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M3 Comfort (HEM-7155-E)
X3 Comfort (HEM-7155-EO)

 és  használati 
útmutatót.

Használati útmutató

HU
Szimbólumok
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1. Bevezetés

1.1 Biztonsági utasítások

útmutatókat. Ha nem érti teljes mértékben ezeket az utasításokat, 

kapcsolatban konzultáljon orvosával.

1.2 Alkalmazási terület

használatra alkalmas.

vagy forgalmazójával.

2. Fontos biztonsági információk

ORVOSÁVAL.

2.1 Figyelmeztetés

Potenciálisan veszélyes 
helyzetet jelöl, amely, 
ha nem kerülik el, súlyos 
vagy végzetes balesethez 
vezethet.

• NE használja felügy
kisgyermekeken, gyermekeken, és olyan embereken, akik nem 
tudják kifejezni beleegyezésüket.

• NE vált
eredményei alapján. Csak az orvosa által felírt gyógyszereket 

• agy kezelés alatt álló karon.
• NE tegy

vértranszfúzió van bekötve.
• 

és/vagy hibás mérési eredményekhez vezethet.
• 

gyúlékony gázok közelében.
• vosával, ha az alábbi 

egészségügyi problémák fennállnak Önnél: szívritmuszavar, pl. 

vérkeringés, cukorbetegség, terhesség, preeclampsia vagy 

vagy mozgással járó állapota, reszketése, remegése befolyásolhatja 

• SOHA ne diagnosztizálja v
eredmények alapján. MINDIG konzultáljon orvosával.

• A fulladásvesz

tartsa távol.
• A termékhez tartozó apró alkatrészek lenyelése életveszélyes, 
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Hálózati adapter (opcionális tartozék) kezelése és 
használata
• 

csatlakozóból.
• A váltako

• Nedves kézzel semmilyen körülmények között NE csatlakoztassa, 

• NE szer

Az elemek kezelése és használata
• Olyan helyen tárolja az elemeket, ahol gyermekek, kisgyermekek és 

érhetnek hozzá.

2.2 Vigyázat

Olyan potenciális veszélyhelyzetet jelez, 

károsodását okozhatja.

• t és forduljon azonnal orvosához, 

• Konzultáljon orv

léphet fel.
• 

• Konzultáljon orv
rendellenességben vagy egyéb vérproblémákban szenved, mivel 

• 

• CSAK akkor fújja f

• eszt le, távolítsa el.
• 

• A készüléket KIZÁRÓLAG vérnyomásmérésre használja.
• Mér

környezetében ne legyen mobil eszköz és semmi egyéb olyan 

mérési eredményekhez vezethet.
• NE szer

• en, ahol nedvesség érheti vagy 

• 

• 
rezgésnek.

• en, ahol túlságosan magas 

az 6. fejezetet.
• Mér

• étel mellett, így klinikákon 

• 

okozhat és/vagy hibás mérési eredményekhez vezethet.
• ccel ne fürödjön, kerülje az alkohol 

étkezést.
• A mérés megkez
• 
• NE moz
• CSAK olyan páciensek
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• 

végez mérést, akkor az pontatlan eredményhez vezethet. Ha 

• 

• 
• Mér

• 

• CSAK olyan hálózati adaptert, mandzsettát, elemeket és tartozékokat 

Nem támogatott hálózati adapterek, mandzsetták és elemek 

• 

eredményeket okozhat.
• A mandzsetta szükségesnél nagyobb nyomásra való felfújása 

.
• Olvassa el

tartozékok, illetve opcionális alkatrészek hulladékba helyezésekor.

Hálózati adapter (opcionális tartozék) kezelése és 
használata
• 

csatlakozóaljzatba.
• A hálózati adapter csatlakozó dugaszának konnektorból való 

• A hálózati adapter vezetékének használatakor ügyeljen az 
alábbiakra: 
Ne károsítsa. / Ne törje meg. / Ne bontsa fel. 

NE helyezze nehéz tárgyak alá.
• Tör
• Használat
• A vér

Az elemek kezelése és használata
• Az elemek behelyezésekor ÜGYELJEN az elemek polaritására.
• CSAK 4 „AA

vagy gyártmányú elemeket egyszerre.
• Távolítsa el az elemeket, ha hosszabb ideig nem fogja használni 

• Ha az elemekben találha

• Ha az elemekben találha

Forduljon orvosához, ha irritáció, sérülés vagy fájdalom lép fel.
• NE használja az elemeket szavatossági idejük lejárta után.
• Rendsz

2.3 Általános óvintézkedések
• 

• 
apott mérési értékek is különbözhetnek. Mindig ugyanazon 
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• A z opcionális hálózati adapter használatakor ne helyezze 

vagy kihúzása problémába ütközhet.

Az elemek kezelése és használata
• A  használt elemek hulladékkez

• A  mellékelt elemeknek rövidebb lehet az élettartamuk az új 
elemeknél.

Ne felejtse el rögzíteni vérnyomásának és pulzusszámának értékeit, 
hogy orvosának bemutathassa azokat. Egyetlen mérés nem adhat 
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3. Hibaüzenetek és hibaelhárítás

Megoldás

jelenik meg, vagy 

fújódik fel.

A [START/STOP] gombot megnyomták A készülék kikapcsolásához nyomja meg ismét 

A mandzsetta felhelyezése nem 
.

.
jelenik meg, 
vagy egy mérés 

miután 

felfúvódik.

Mérés közben az alany mozog vagy 

.

jelenik meg nagyobb nyomásra fúvódott fel.
.

jelenik meg
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4. K orlátozott garancia

terméket vagy annak bármely hibás alkotóelmét.
A garancia nem vonatkozik az alábbiakra:
A.  ázatok.
B.  Ar
C.  ések és karbantartás.
D.  atrészeinek vagy egyéb tartozékainak meghibásodása vagy elhasználódása, hacsak ezekre kifejezetten nem 

vonatkozik külön jótállás.
E.  Az igén
F.  A véletlen baleset v
G.  A kalibr
H.  Az opcionális alk

kapcsolatba velünk: 
www.omron-healthcare.com

számlával együtt.

5
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5. Karbantartás
5.1 Karbantartás

vezethet. 

5.2 Tárolás
• 

1. Tá

Vigyázat!
 

2. Óv
3. Tegy

• A  vér
• A  vér

• 
• letnek, nedvességnek, közvetlen napfénynek, pornak vagy korrozív hatású páráknak, pl. hipónak kitett helyen.
• Vibrációnak vagy ütéseknek kitett helyek.

5.3 Tisztítás
• N e használjon semmilyen karcoló vagy illékony tisztítószert.
• A  vér

majd szükség esetén törölje át egy száraz ruhával.
• 
• N e használjon benzint

5.4 Kalibrálás és szervizelés
• 
• Á ltalánosságban ja

leíráson talál.

Vigyázat!
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6. 
Termékleírás
Termékkategória
Modell (kód) M3 Comfort (HEM-7155-E)

X3 Comfort (HEM-7155-EO)
Mandzsettanyomás tartománya 0 – 299 Hgmm Pulzusmérési tartomány 40 – 180 szívverés/perc
Vérnyomásmérési tartomány
Pontosság
Felfújás Automatikus, elektromos 

pumpával
Leeresztés

szelep
Mérési módszer Oszcillometrikus módszer Üzemmód
IP besorolás

vagy IP22 (HHP-BFH01)
Tápellátás BF típus (mandzsetta)

Alacsonyabb +43 ˚C-nál

Áramforrás

Az elem élettartama Körülbelül 1000 mérés (új alkáli elemek használatával)
Tartósság (élettartam)

800 és 1060 hPa nyomás között

Tartalom
útmutató  és 

II. ME osztályba sorolt orvostechnikai eszköz (opcionális hálózati adapter)
Súly

Memória Felhasználónként maximum 60 eredményt tárol
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Megjegyzés
• 
• 

• 

• A készülék cukorbet
• Az IP v

problémákat okozhatnak.

* Topouchian J et al. Vascular Health and Risk Management 2018:14 189–197
** Chahine M.N. et al. Medical Devices: Evidence and Research 2018:11 11–20

7. 
hulladékkezelése)

8. 
A HEM-7155-E és HEM-7155-EO készülék megfelel az Elektromágneses kompatibilitásról (EMC) szóló EN60601-1-2:2015 szabványnak.

www.omron-healthcare.com

9. Útmutató és gyártói nyilatkozat
• 

k
• Ezt az OMR

• Kérjük, tájéko



SD1

Szimbólumok leírása

védelem szintje (áramszivárgás)

II. osztályba tartozó berendezés.  
Áramütés elleni védelem

IP XX
CE jelölés

Sorozatszám

Gyártási szám

Orvostechnikai eszköz

Páratartalomra vonatkozó korlát

Légnyomásra vonatkozó korlát

Csak beltéri használatra

Az OMRON védjeggyel védett 
vérnyomásmérési technológiája
A készülékkel kompatibilis mandzsetták 
azonosítója
Jelzés a mandzsettán az artéria feletti 
pozicionáláshoz

,

Latexmentes

Karkerület

A felhasználónak követnie kell a használati 

A felhasználó biztonsága érdekében a 

betartására van szükség.

Egyenáram
Váltakozó áram
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Tiltott tevékenység



Automatic Upper Arm  
Blood Pressure Monitor
M3 Comfort (HEM-7155-E)
X3 Comfort (HEM-7155-EO)

IM2-HEM-7155-E-E2-02-10/2019

Instruction Manual 2

Read Instruction manual  and  before use.
PL .

CZ .

HU

SK .

SL .

HR



1 Package Contents
PL SK

CZ SL

HU HR

1

Instruction Manual

Instruction Manual 2



2 Preparing for a Measurement
PL SK

CZ SL

HU HR

30 minutes before
PL

CZ

HU

SK

SL

HR

5 minutes before: Relax and rest.
PL

CZ

HU

SK

SL

HR



3 Installing Batteries
PL SK

CZ SL

HU HR

AA, 1.5V × 4



4 Setting Date and Time
PL SK

CZ SL

HU HR

Set year > month > day > hour > minute.
PL

CZ

HU

SK

SL
HR 



Year

Month

Day

Hour

Minute

Back / Forward
PL  
CZ

HU

SK

SL

HR



5
PL SK

CZ SL

HU  HR

1-2 cmA
B

Click



A
PL

CZ
HU
SK
SL
HR

B
securely so it can no longer slip round.
PL

CZ

HU

SK

SL

HR

1

Instruction
 

Manual

Instruction Manual  
 2.3

If taking measurements on the right arm, refer to:
PL
CZ
HU

SK
SL
HR



6 Sitting Correctly
PL SK

CZ SL

HU HR



Sit comfortably with your back and arm supported.
PL
CZ
HU
SK
SL
HR

PL
CZ
HU
SK
SL
HR

PL

CZ
HU

SK
SL
HR



7 Selecting User ID (1 or 2)
PL SK

CZ SL

HU HR  

Switching user ID enables you to save readings for 2 people.
PL

CZ
HU

SK
SL   
HR



8 Taking a Measurement
PL SK

CZ SL

HU HR

When the [START/STOP] button is pressed, the measurement is taken and saved 
automatically.
PL

CZ
HU

SK

SL

HR



9 Checking Readings
PL SK

CZ SL

HU HR

1

2
3

4

1 Appears if “SYS” is 135 mmHg or above 
and/or “DIA” is 85 mmHg* or above.
PL

CZ

HU

SK

SL

HR



2 Appears when an irregular rhythm** is detected during a measurement. 
If it appears repeatedly, OMRON recommends to consult your physician.
PL

CZ

HU

SK

SL

HR

3 Appears when your body moves during a measurement. Remove the 

PL

CZ

HU

SK

SL

HR



4
PL

CZ
HU

SK
SL
HR

4
PL

CZ

HU

SK

SL
HR

PL
CZ
HU
SK
SL
HR



1

Instruction Manual

Instruction Manual 
 3.

** 
more than the average rhythm detected during a measurement.

PL

CZ

HU

SK

SL

HR

Error messages or other problems? Refer to: 
PL  
CZ

HU

SK
SL
HR



10 Pou ívanie funkcie pamäte
PL SK

CZ SL

HU HR

Before using memory functions, select your user ID.
PL

CZ
HU

SK
SL

HR



10.1 Readings Stored in Memory
PL
CZ
HU
SK
SL
HR

Up to 60 readings 

PL

CZ

HU

SK

SL

HR



10.2  Average of the Latest 2 or 3 Readings Taken 
within a 10 Minute Span

PL

CZ

HU

SK

SL

HR

3 sec+

10.3 Deleting All Readings
PL
CZ

HU

SK

SL
HR

4sec+ 4sec+



11 Other Settings
PL SK

CZ SL

HU HR

11.1 Restoring to the Default Settings
PL
CZ
HU

SK
SL
HR

4sec+ 4sec+



If your systolic pressure is more than 210 mmHg:

PL   

CZ   

HU    H a a szisztolés vérnyomás értéke 210 Hgmm-nél magasabb: 

SK   Ak máte systolický tlak vyšší ne  210 mmHg: 

SL   

HR   



12 Optional Medical Accessories
PL SK

CZ SL

HU HR

(HEM-FL31)
22 - 42 cm

AC Adapter
(HHP-CM01) ( HHP-BFH01)

Do not throw the air plug away. The air 

PL

CZ

HU

SK

SL

HR



https://www.omron-healthcare.com/
Manufacturer
Producent
Výrobce

Gyártó
Výrobca

Proizvajalec OMRON HEALTHCARE Co., Ltd.
53, Kunotsubo, Terado-cho, Muko, KYOTO, 617-0002 JAPAN

EU-representative

Przedstawiciel 
handlowy w UE
Zástupce pro EU
EU-képviselet

Zastúpenie v EÚ
EU predstavnik
Predstavništvo u 
Europskoj uniji

OMRON HEALTHCARE EUROPE B.V.
Scorpius 33, 2132 LR Hoofddorp,
THE NETHERLANDS
www.omron-healthcare.com

Importer in EU
Importer 
na obszarze 

Dovozce do EU

Dovozca do EÚ

Uvoznik v EU
Uvoznik za 

Production facility
Siedziba produkcji
Výrobní závod

Termékképviselet
Výrobná 
prevádzka

Proizvodni obrat
Proizvodni pogon

OMRON HEALTHCARE MANUFACTURING 
VIETNAM CO., LTD.
No.28 VSIP II, Street 2, Vietnam-Singapore Industrial Park II, 
Binh Duong Industry-Services-Urban Complex, Hoa Phu Ward,  
Thu Dau Mot City, Binh Duong Province, Vietnam

Subsidiaries
Filie

Leányvállalatok
Dcérske 

Podru nice
Podru nice

OMRON HEALTHCARE UK LTD.
Opal Drive, Fox Milne, Milton Keynes, MK15 0DG, UK
www.omron-healthcare.com

OMRON MEDIZINTECHNIK 
HANDELSGESELLSCHAFT mbH
Konrad-Zuse-Ring 28, 68163 Mannheim, GERMANY
www.omron-healthcare.com

OMRON SANTÉ FRANCE SAS

www.omron-healthcare.com

  .

Dátum vydania / Izdano / Datum izdavanja : 2019-10-25
Made in Vietnam / Wyprodukowano w Wietnamie / Vyrobeno 


